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Experiencing Joy in the Self-Nature
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A Talk Given by Doug Powers at the City of Ten Thousand Buddhas on November 7, 2018

Chinese Translated by Liu Rui, Janet Lee

I would like to talk about my experiences with Venerable

Master Hua from the “70s and ‘80s. My experiences with the
Master are based on what he taught as well as his presence and
being.

To get a sense of Master Hua’s spirit, 'm going to read a verse
from the Avatamsaka Sutra, because I think this verse really sums
up what I felt when I was in his presence and what Shifu was like

to me.

He has much happiness, much liking,
And much pure faith, as well;
He has courageous vigor to the utmost,

Along with much elation and rejoicing.

He is quite free from contention,
From troubling and harming, and from hatred;
He knows shame, respect, and rectitude,
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I’m not bringing Chinese Buddhism to the West. I’'m not even bringing Buddhism to the West.

I’'m bringing humans back to their nature.
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And well-protects and guards his faculties.

He seeks all the multitudes of wisdom,
Of the one incomparable in the world:
“This place is one I should achieve,
Mindful, giving rise to happiness.’

Upon initially entering the First Ground,
He immediately transcends the five-fold fears:
Not staying alive, dying, bad reputation,

Evil destinies and the assembly’s awesome virtue.

He attaches neither to self,

Nor to what pertains to a self;

All of these disciples of the Buddha,

Leave all fearfulness far bebind.

Always practicing great kindness and pity,

He constantly has faith as well as reverence;

He is replete with the merit and virtue of repentance,
Night and day increasing wholesome Dharmas.

He delights in Dharma’s true and actual benefits,
And does not love the reception of desires;

He reflects upon the Dharmas he has heard,

Far free from the practice of grasping.

He has no greed for benefits or offerings,

And he only delights in Buddhba’s Bodhi;

With one mind he seeks the Buddba’s wisdom,
Concentration undivided with no other thought.
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This verse says that a Bodhisattva’s will is immovable as a  MTEREIHERATHY E AR DL
mountain, joyful, serene, resolute, modest, and respectful with SRIEN - 2R o R YIHE
superior honesty. His Bodhi mind is forceful, yet nonviolent and A& @ HEFFEIERYHAYANE
harmless, free from anger. In anticipation of this state, one is self-  EZFCEFATEE T - 0 HE 2K
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controlled and remembers the immeasurable knowledge that
can save the world. When attaining this stage, one becomes
joyful and leaves all fears behind.

This is to say the fear of not staying alive, of bad reputation,
death, the evil destinies, and the awesome virtue of the great
assembly—all such fears are eternally left behind.

Why? It is because these Bodhisattvas are free from the
thought of self. They do not even cherish their own bodies.

So this verse sums up my actual experience from being
around the Master. What we learned from Master Hua was
primarily the notion that our fundamental nature is incredibly
joytul. Although we first heard about suffering, the point that
the Buddha was trying to teach us is to get rid of suffering
in order to get to joy, happiness, contentment, and so forth.
Everyone has this basic, content and happy nature, but suffering
occurs when we are confused or attached.

If you watched Master Hua in the way that he lived, his life
was completely free. His mind was completely free; he wasn’t
attached to anything. Therefore, nothing moved in one way
or another. And in that state of not being moved one way or
another; he had this incredible kind of happy contentment,
yet at the same time, he wasn't attached to the happiness. He
had that freedom of mind—this incredible kind of content
happiness. And because of that, he was always incredibly
genuine, warm, caring and generous, even when a lot of people
think of him as being sort of severe and serious.

But the reason that you would have a sense of him being
serious was due to how much he cared about every living
being that he came in contact with (in ways that I dont even
understand); he just had this incredible concern, care and
compassion. And so, he didn't want people to waste their time
in all this confusion and ignorance.

I remember my father met Master Hua a couple of times
over at Gold Mountain Monastery in the 70s. After my father
talked with the Master for a while, I asked him, “What did you
think of Master Hua?” He said, “He has the greatest sense of
humor of any person I've ever met. I've never met a person with
such a great sense of humor.”

Generally people who met and converged with Master Hua
felt that he had this extreme lightness of being; in other words,
he wasn’t heavy. He wasn’t attached. There was nothing that you
could really pick up about him—whether he was trying to get

something, having some kind of agenda, or that he was teaching
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some ideology. In fact, he said, “I'm not bringing Chinese
Buddhism to the West. I'm not even bringing Buddhism to
the West. I'm bringing humans back to their nature.” And
there was a sense that he was speaking to every human being
from the heart—from his heart to our hearts and opening up
the space of lightness of being, a kind of freedom of being.

Many times in his lectures and talks, he would talk
about open heartedness. In one of his lectures on Guanyin
Bodhisattva, he said, “When your mouth recites, your ears
should hear the sound of Namo Guanyin Pusa very clearly,
sending the sounds to your heart. Its your heart that invites
the Bodhisattva. When the mouth recites clearly, the mind
remembers; when the mind remembers, then the gates of the
six sense organs (the eyes, ears, nose, tongue, body, and mind)
are mindful of Guanyin Bodhisattva. ”

So the critical element that Master Hua taught was
practicing to be a Bodhisattva, in the sense that the Master
was practicing being a Bodhisattva himself; it was not being
compassionate toward people as an intellectual ideal or trying
to do good as a goal. The only way that a Bodhisattva could
operate in a real sense was to have this kind of fearless open-
heartedness that does not move and is unattached to anything.
The Bodhisattva is always alive and aware and uses his heart to
touch other living beings’ hearts. And when you touch people
in such a manner, they are moved to open to their own nature,
their own heartfulness, and their own joy.

The Master also said in another Guanyin Session, “You
should maintain proper knowledge and proper views; keep
proper thoughts before you. When you recite the name
Guanyin Bodhisattva, you must be mindful of your own
Guanyin Bodhisattava; dont pay attention to other people’s
Guanyin Bodhisattva. What do I mean by your own Guanyin
Bodhisattva? I mean that you recite until you become the
same as Guanyin.” What I learned from Master Hua is that
one major focus at the City of 10,000 Buddhas is practice, but
also it is about bringing forth a religion of joy and happiness,
as all the teachings are aimed toward people accomplishing
this within themselves.

By having the opportunity and the blessings to be around
the Master, I really was able see his manifestation of joy and
how we all at the City are still attempting and trying to help
people in the world to understand why they suffer and to

experience true happiness and joy from their basic nature. %
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